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Cette image montre un chantier de construction en plein air à midi en été. Une équipe
façonne à la main des bordures en béton le long d’une chaussée, sous un soleil de
plomb, sans aucune structure d’ombrage, aucun auvent ni aucune aire de repos couverte
à l’horizon. La chaussée dégage de la chaleur. Un travailleur s’est arrêté et
s’appuie contre une barrière, le regard perdu dans le vide, son casque de sécurité
légèrement de travers. Un collègue lui jette un coup d’œil, mais continue de
travailler. Une fontaine à eau se trouve à l’autre bout de la zone de travail, trop
loin pour y accéder rapidement. Aucune pause n’a été annoncée. L’indice de chaleur
est de 107 degrés.

Ce qui se passe ici ne ressemble pas encore à une urgence — et c’est précisément là
que réside le danger. Le coup de chaleur ne s’annonce pas toujours de façon
spectaculaire. Un travailleur qui commence à trébucher, à tenir des propos
incohérents ou qui cesse de transpirer par une chaleur extrême se trouve déjà dans
une situation mettant sa vie en danger et nécessitant une intervention immédiate.
L’eau, l’ombre et les pauses de repos planifiées ne sont pas des conforts facultatifs
par une journée chaude — ce sont les mesures qui permettent de garder les
travailleurs en vie. Lorsque l’indice de chaleur atteint des niveaux dangereux, un
travailleur désorienté constitue une urgence médicale, et non un problème de
productivité.


